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DA LT B £ B e DT B A Bl iR
¥ oA [EILE R

(FEH2AFFFTAR,
EEERBFFTRF L)

1 =

i

H Newman(2002a,2002b) 2L, A& 21, 55 5] 2“4 siz,
“Yi”stand TG lie ZANEATCEERFAES KBRS ZX
EAPR ., XEHRMPETREZRNNETZER. #—-P
WHRFAHEE—-EBRTMAREEIES PR ®1E L Song,
2002) .7 .35 & () Enfield, 2002) , % 4 i& & (L Post, 2008;
Noonan & Grunow-Harsta, 2002) 48, AT, 853 iAE S EIE
FOEALIE 1 18 F (Sinitic languages) FHBFEE , N i B 3L B
BB, PP 8&H 18 2T £ e, AUE E 4R Ak 8 4 32(2010)
FMBRBEAF KR AEMELH QOIO M RTESH , FIHFX
“VETRBNR, FEE R G KA.

* IR ERELE REREE R FEBARFEENOS RBERAER,
LB 2019 4F 10 ATEZ R A% HH HEIUEERARFERERT RS L, IR
MM ETEETRBOEMARTRE.
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AR CE B ENEANZ T E BT RN R BN TR . BATHY
FEWEE

1. 301 8 A U (stative) vs 375 X (dynamic) L EE
M shas 8 ¥k A B B 31 4E (action of entering into a
posture) ; B AT BIE MR EEE R, MR BTN SIE
(state resulted from that action, t# “at-rest” position)

2. &AW A RIS B LA R AR 7 7 Ba M (met-
aphorical extension)? #%MyakiE Fi #E 3 (metonymyzation/
pragmatic inferencing) ?

JILPEBERSHARBT B BERMIMESR MEMBESTTE
A i E L R A AR IE (3 W kuteva, 1999 ; lichtenberg,
2002 ;song,2002 £:)?

4RBAEYEEHFHRET C P LYK (intransitive verbs

transitivized) ?

2 WA

2.1 #2&(Sative) /317 (Dynamic)

CARTEE Y Z RSN R R R A BRI R R
B R B, BT 55 B B 038 3 45 4 (sensorimotor control) & &
HFEH B 2 5 (W Newman, 2002a), EAFHIN T, “W7%K &k
FRBATREHRAFRE, REKHEW L TREBRABHE
W, B ERTET W, “BRBETER2RMR, ELZR
¥, BhERmEshatl. BE, “WRZERZEN, T REE
miEshidl, G RMUERERMEYE ., BT, KA 7E]
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“H5”, BT R BRAZE ShEH S R 2 B>,
EEEAE—-AR#HRRAN TR EFFAR, FlmdecR
R I sat on a chair BWHFERE . I sat mysel f down on the chair
& I was sitting on a chair (and I did not move) . XWMEEIERIE
He—g RESEM AR, %2R “ere” MBS FITH
FEMAER, BIEEHSE X étre debout (V53F) ,étre assis (4
%), étrecouché/allonge(JHE) . BIBRAIFABER L, H
FERBIRIIE X F 1K se tenir debour (WEHR3R) ,s’asseoir(ABTF),
s'allonger (B ). HIL, EATAKBZR N, #5015 A A H T
EHHER—B. BESHREPETRBIE. ST NEHS
XAk, EBAGS, Lk L, JUEESIHNSRE
2% B A B2 3018 (Path verb) , fil 28 7F (sit down) , Y&
Sk (stand up) 3§ F (lie down) , W5 4% (stand up )%,
2.2 BEASYTRERX
BATA R B SRS LY R LWIREN G BIE LT R
(semantic extension), HATHEMEIFE LY BAR—FILERM
ZXFRR,MRIET REFIAT RS, B[R] HE 8 W & 4 B 5
WEZERR. 2 Enfield(2002).
BEFHEHEREETY REEAZS [— Human]l, #H
Sl — e R R AR, AT EIEH T
(1) The com puter sits on the table.
(2) The house stands on private property.
(3) Her clothes are lying on the floor.
PL BB “A”“us R i EE B A ERES T E L
ANBEEBEAE XMREI L EZRE . RE\ETTRIAEAFEN
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BE ESHAEARALRBESHFHERAMRRS MR, mk
BEAHARBTAE &4 [+ Animated ] 15, ZIE W B H KR
Hl. WRLF 2EEERE A
(4a) Le cheval est debout sous ’arbre=
(4b) The horse is standing under the tree
(5a) Mon chien peut se tenir debout sur deux pattes
pendant cing secondes =
(5D)My dog can stand up on two feet for five seconds
(6a)* Le vase précieux est debout sur le piano de ma
maison (EEL )=
(6b) The precious vase stands on the piano in my house

(EE UPD

BRI, BB RN HAMNY R LB ERE, HERTHZ
&, Lemmens(2002) . PUIBHTEX FEBEARIEE, HEAF L. W
BRI AH B (D —FE B IEA fir[ — Animated ] FIERIA:

(D& LAEETFE

2.3 BB

EEE T BRI, A5 1R WY 1E b AR BY 1A 38 1 R AR
o R BT - S HRIT ., Kuteva(1999) 122 J§ Lichtenberk
(2002) I BFFT 48 X FE— FiB B AL B 12 « posture>> locative/exis-
tential use=>aspectual use .

BWMIE S P AE % standing sitting M lying BB F S0 Aus-
tin(1998) . JB& % &1F R WEH T B, “$” 7 MR ¥ drid. K
BIER B R, BA D IEEE AR R A R TR T £k
“HEISOAE” “B7“#”2%3117 . 21 Heine & Kuteva(2002),
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EREPRELGNAREBES I W B R7BE"“R”
“E&7) MAERARICFE BARIT , RS G H TR
Fi%: (WL Enfield,2002) . X BABRIERNELR, EXFRITE
TR .

W A5 Bl iR B B 18 Bk 4k R B -1 AR 12 (TAM, Tense-
Aspect-Modality) , B 1738 ¥ £ 3 30 45 #  H 3L, JB 1 “associate
posture constructions” “Vposrure T Vacrion” :

@) th &5 & H#

DM FE X

(10) b 4 A & 3
XENESFHABTUHREER TS, HER B HALE .

ADITHHF —NEE /| A-NEE

A LA F - EAE / H-—LHERE

ADEFLEE-—AW /AR

2.4 ANEYshiE Xy

BEZE BB AR XY 3hiE, A et g X ¥ L. Dixon
(1991.286 K J& TN W XMW A K #)” (ambitransitive) 78 (F
WSO AR B ahia, R BRA RYHEHRER ., LUEFEANERES
SR A B R AN, BT B -

(L4 3 1T 0 L& =
(14b) #h 3 2 17 01 L& AR
(Isa) R & H#HF ()=
(ASh)HRLAEKF L
A6a) P R(E) , R H ()=
(I mER LR BER L
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(15a) R (162) Bl , 4b B A 0767 A7 G0 7 b7 9 T W 30, B
EEITH AN T FREE NENW A,

ST R AL T R, B B S RIS
FRMELLR Y. B ERBFT VRS, R R”
TR, MSRERATHE AR B SRR 34 BE T R B AR A7
FAIXAEE, M BR BT S ATFRA AR EERTEZ,

“gﬁj”{b)%ﬁnﬁh:
an-wEs¥
18" AR L

3 EANEFEEHHEABSN

3.1 “3p”
“SLFEEEX(ATCR 13 ZRT 11 )R EF A, —E
FARAT W E 1T HENEFEH. FEEAXBET RXL.
3.1.1 HEAENX
HEX.
ADRAZTTH (£t « EANED
COBTFMHHELTRITZAN CEHE - HATED
COZFARERE, EXTHE HSEERE KEF -
REEED
A SLUESI )
COBIW (Lt EAZTREN
3.1.2 “Sr"HITRX
CHRUBAITEZ (L% - BATED
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“SL7FE EBIRAE BN EIRETHER,
“SEPTRAE CEITCCET M 24) ST ENZIVHER. T
i F
COLHAWE mdh, T FXFUZEREXIE WAED
3.1.3  “IL”HRE T IEIC
HETEREE LN ENTRR. RE LKA L, B
B4 25,50 26) A YR X () 27)
CHARZ AT FEFITEHRE I CKBR
TYE T HO (N B4 E,201D
Ok d i (HELE THEIZAN
CODUAXEFE, LHEF XEL HE(EXEIZT)
BE—FIF, S BB RS A, S EREET R
“UEIR”,
SLREMRE N EILE AR LS CGROSLAT) i (R
“PEik7 . fildn.
COIFMEZ AL EHELH T (XAREIFEE+ -
COEXRALBET  F44WELL Tk XHE
ENE =40
BEEBEENROLESRIGERKRIBER BENAETE
Hfwl—Animate]EIE, LT 1.
GOFILELF L
3.2 “uy”
YT H BB, RAEFR (AT 10 #HE), HEHR (AT
15 ) A F ) A TR 2B =+ F0d RS2, TR B
“BE” B R BT B AEARITIE , S T IE 4 RE RS B 3£ (2010)
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Hh ey B B B IR DU o I — ) TR S B U () 31,32,
3D XD E L WEER B 343D HARBES X 4, ERE
BHLETFXHERT
CDAABEXNEN, , A5 FRHU KHFLESE
Ao BB ERER
(32) F L3N CaBBIEANEDL 4% E,2011)
GIATFHEREES , AEMFAARELEH —3 (LKL
KEEIE =+ WHED
GOLE-G%F  FREBN T (add - ERAVE
=3
B X T RNE S, MR DUE R AEME A HER
BRUL“ WL TR UL SIS . JE P RATESF BIXCE R Eh”
TR U “ BN o
GEEZE, ReEE -3 , RERB|AE, (ThE -4
A F) TR B Z + A R A, EREY &
Mo BART, KX HAD
“YREEMY B i E R ER BEIEAFERE
(LB 37) .
GOBRMEXENMEEZETF CEHE=ZTED
BDBREEHNET —HHE EBFIE T LED
ERFAIE U Y R LA R A, HoAl MR
BRI H
BRI S LITRET I E?
(39) X M & ¥ & B
“SLURCYE” (AR MRBERE LD MY R XAE Y BHE W
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(metaphorical extension) 135 X # B (pragmatic inferencing) ¥#
AW, B EEORE,BOTUFR LMW 5 [+
ML Animated D EBEWLFTALE, EMTHRFTE LSS
FRREARREARENGELEID . BIENELAE T REM
W, EEEHE, B NEIERNsit”“lie” LEBR T A £ vy 44k,
F— 5 EH IR R sie” “Lie” T 1B 5 AL B AT AR , 1B “ stand”
%A (W Song,2002),
3.3 “m”
BEOEFHEZA, PEHTRIFRARARE L LW EA, ER
BHT. WA, “BESNFEENLERB L, HEHA.
WGORESHNTFFREKEFIHEN
UDZ% FEAL, HEREHEZULMEREIE DT
+XED
UDMAERLFELLOAH(LHAEREIE W+ A ED
CHRTIANBESHARHNERRNE, EEPHELR—-ER
T, 5 EREE B BEME”. X—AHARR
b EHAMBEFTH,“LTHREEHAEE"EEXT R
Newman,2002a) . J& 8 4 1% & B Chantyal i, “sit” R ME—
BHHE  HENCEBEEEL T — MR BTN RELEE.,
EHERSY R BHEE"E—-MFEERRERE.
%, Noonan & Grunow-Harsta(2002) , {73542 H SI‘T>STAY>
LIVE/REMAIN>BE K& Y fiE Bk, T4
UDHEFHRE NEFEACHEEXE - H#TED
WHzHRB[HI/L,£2ILR[E]JEEHE D
USHmEZES, HEE AHKE L
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UBDHERE YR HE, BRKREFEXREBE X LA
(HEEYEN)
UDLARFTATAALEHCHEEIET )
ZREE N, RIAE LR A7 EAY R, ME/IAER
FEE., “B="HERB”(TH] 48,49, XY R A A
DUEH AR F BRI BEIE T — B A LA 50);“4”="“RE” (Il
Bl 51);“8s” =“BR”“5M” (YLK A& VH I, 1997, FARHF
52 1 53) 3 “Aa”="“$EMR” (F] 54D ; “A8 7 W] LA R AR ig  BUfE
shiE R E A B R,
UBDNETHRELFLAEXR EAAMEHAE) B+HAED
UDOFRBHREELF AT, #2 T H L
GOFEAF - HME, W EHF—RRFN, FiaA—&
H, BTHPAEERE P, LHL-—S X EFHFHA, LN
BEHK (AR BMNI0814E5 H 30 BE 5 K
GDHRBEFHT LU AL P ((BHRALEIE
=+ HE)
GOERN—Az LRKZECAREZCATILERFTED
(5 M B AMAL, BEHTFERMNHECEGEMND
GORRFEER, LEXFTF(FEMCHERBZERN
“ATRY XY R LR N TR AR B9 3 19, T A B IA . B
H AR EETNFLE. RINTAEXREBBBEEMEE, X
AN BEEAEERANS BN 7 #4285 10 #E.
“BRTRXEFEFHER—-EEMEE, XEBEADH
. EEEFEPBEIL AL AR IL BRILVERY
B IEX . Sr Bl D B2 G BERR R AR X, Bl s
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LR TR R ZIF I ILEE MR —FF O, & LR iE R A TR
B 32 T 7“3 A e i LA ZE XL AR LR b B BRI VA 5T
LB A X BCERFR”. (AN, 2017; 4% H5€,1990)

3.4 “HW”

R I R B BUAE TR, BERT, “H T — N HRBE BT A b
HIUEMCEN , BRREBREB” AN TFUREH ). SR
AN BRI ICER (2019),

GRS EYTH LTHE, FHERIALTECEZF -

ARATN

TRER B M B A G, BN, B 55”8 A4
H IAETTA R o (] 560, BB FEXF 4>, RAEECKBFE) (16 i
) I 2 B, (& HEHFRIE (1610 4E)22 #, ( FIRE (16 H4)8
B, Z2RXEH(2011), BEEBCLBE )18 4 Fud JLLc Fe ik
By B AMEHRIA, HEHF.

(5O X TAMIL B EMEHECEFSRE - REILY
GCDHBFNAZRBENNE T FHENBRERLE A
3 (L% AR Y 21 BD
“HE” A SCRT“ A7 k7S T — B R BB B A X .
GOHR I — 2B (FH A
GOWAER EFHF S
(60)fih Ji £ )R £ (A 30 A XA i & 30

AR TF AU ST MR “I” LR A YRS, BT LA “Hi " &
AEBEAEE, BUFRSBEEREWALE, WERR “lying on
the credit rolls” .

CLERTRRBEDTELEAR(RETP)

294

HEERA/NTR L, RATEEE S L3 2.1 PRB TS LG
Y R BB R BN B R R L R A B X .
YPPE AR, EW ORI, XWAHRESHABEE
SR 4y X TFIESR. B LT OER RS I REE—MIEY
BEMARD —F, BEIERDUERPMARIGE Y, A EF
N/ HEXNAERSFE.

SRV, XA X BIA BB BT, B S A S B FERET
B R bR ok (L B30, TR EL HFF B kR, HERFH
el X ETBE, ANZEIE P I sat on a chair ATYUAFHAEE: DL
ERF LG, RMBLEFF L (MRBED] ED.

kR b, DUERA SR EWERS, FHRELFEEZEN
B0, i (62—64) , REBA B AN . BLAFEIENETESHH
A, IR IR R BB X, i (65—67)

(6DREEM EF A EHD)
EDMEMF ELFGS, EFH)
6OMAN EWHHFGE,FFHD)
EHRFBEEMERES, FHD)
GO MAERFEAS,FHD)
DA EFEEAFHD)

B}eFE 2, DUBR BB RIZGE , BB RR R, DUEHERR B X
BEZRREEE, BBY T 4 B 18 MR Cnfil 68 vs 69) B
AFEMEERLEE NEMEQB 70 vs 71), BAZHFE HHE
AR AT H R BB SR, S Peyraube(1980),

(68) 7 48 A B i (B A
GOMWMPAERMEGL, EFHD)
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CO-E T AE % F-4¢ 2 )]
D EHREELE EES,EFHD)

4 HiIE

“PETCRRTgl” SAEEARBHDE XNERESER.
RAFEREROEBERR, b AFEEENMRESFTED.

Bt R MBS B, UERSHIF(ED WM
CHRTYEE A FIYBIE L. XU B SCRE A B A/ B AR A
YA S . ¥ KB X IR 4 (semantic derivation) ., FHH—
HiE U BA BB YL T (grammaticalized) , 4 Bl 2 37 “ 47,

SR, F5 e vp il AR B BARDGE P E WY R, E HRBUE
BAMAT. THRYXWIEXY BHEABEMESGTHA>E
i B3R > B L 3138 > A E S A > B 1R 4 R B W R 3h |
“HRTRIEHR . B, RBUEE B A RE WBEABA T LIE
Wi, BHRAREN,BESERISEIFEL.

] RLHI R B R, DUIE 307/ “U AT R BT RIE SGRA W
B shid B AR I SE e AL AL R  DUE RS B 1 A I e AL R
RS AR AR (TAM marker) , BN FI UL 507 18 B4k R B 4R
B XETEHMIES FH L, WA 4E WA Tarana 3 H 8“8
“RR I o TG TR AR

&% 3k

BEEESR 2011 (EIE/DRIEFIEL, HFEHE.
A HIR 1997 (ERMREFIHN, LSHEE Hiiit.
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XEH 2011 GEUBRERAAEHR), BRAEELRAMABI.

AUNBE 2017 (EIEREIEBEBERTR), R EEERE .

FEHENE KAWE 2010 DUIE“WIL” SCE A PR 5 5 LR EIEOSR 4
1,4 299—310 |,

#eith 3 1990 (L L IBEREM ), LR AL .

BRESAS R A IR SCH 2019 BUIE“SM BN SO &Y I B SR BF T, GEF BT5T)
% 13,58 99—105 W.
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ZHITE RN EANEH
B R HE IR
R
(ZHAFX ¥ 5HRER

1 5]

il

HEMMEAE LT P EEE—-ESNEAHE WL T4
KIFHREEA A ERE A EET, BEETHEZEESBE T
FEE. MEMEAHRE SRR G R EBRFNIALEE.
HT R FE, BATTUENEFEARRRF S+ V+0x +0y A
#),S5+V+0y +0x IR, EWEARISHV+0g+0r” i
B RERIBREAN SRS MR T A EFEGRX S+V+0y +
X+O0p (M=), FHFEH N BB —BEH 1 [te]” 8 %
[tau]”, ABIRASB R B HIBHNERAE RF, 27260
R BEER R, — BN KB R BB, TR
FA—FHHARMNEEEGREBERR, ATETFHN —HE
AR RN B FEARBIME . .

WMHREEFEF Rgn—nrwsno
ABRERTHERE B Rapnrmannsno
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